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Prolog


En gang for lang tid siden var der ingen kejsere i landet, ingen store byer, intet egentligt land. Og Skoven var der heller ikke. Der var skove, jo, men Skoven eksisterede ikke. Dengang var magien i alt. Buske var ikke bare buske, og sten var ikke bare sten. Dyr var ikke bare dyr. Og de mennesker, der var, var meget anderledes end dem, der er der nu. Det var en hård tid og en mørk tid. Og en fri tid.

Så kom kejserne til landet. Med videnskab og oplysning. Med orden og med planer. Og de samlede landet og kaldte det Mella. De ville kortlægge det og nå ud til alle hjørnerne, og de byggede veje og byer og plantede store marker.

Magien trak sig tilbage, forsvandt ind i midten af landet, hvor Skoven begyndte at vokse. Og i Skoven var alting magisk. Her var intet, som det så ud. Skoven voksede og voksede. Jo stærkere kejserne blev, jo stærkere blev Skoven. Da en kejser forbød folk at give Skoven et navn – fordi navne har en magisk kraft – fik Skoven utallige navne i det skjulte. Da en anden kejser sendte en ekspedition ind i den nu enorme Skov, kom næsten ingen af deltagerne tilbage. Og de få, der gjorde, havde ikke noget oplyst – eller videnskabeligt forsvarligt – at sige.

Sådan har det været, så lang tid folk kan huske. Kejserne opretholder orden og udbreder oplysning og videnskab. De bekæmper overtro og udrydder uforklarligheder i den ene landsby efter den anden. Og imens vokser Skoven sig større og større, fra midten af landet og ud mod kysterne, hvor byerne ligger. Alt på sin vej sluger den.

Landet er delt op. Med videnskab på den ene side og magi på den anden.

Men det kan ikke blive ved på den måde. Og lige nu er virkeligheden ikke så sikker, som den engang var. Sprækker er begyndt at dukke op. Noget nyt er på vej. Det siver ind gennem sprækkerne. Det er noget forfærdeligt. Noget, der vil ændre alt.







Første del
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Synerne


Da Taom var ti år gammel, indså han, at han aldrig kunne blive opdagelsesrejsende. Han havde ellers været rask i lang tid. Aena og han var taget hen til skrænten uden for byen. De havde besluttet sig for at klatre hele vejen ned til vandet ad den stejle klippe. Det havde de aldrig gjort før.

Men efter nogle få meter havde Taom mærket hovedpinen, der begyndte omme bagest i kraniet og altid blev fulgt af en feberagtig varme. Billederne, der kom efter anfaldene, havde fortrængt den verden, han var midt i. Han var først vågnet, da han lå i sin seng. Aena havde nået at hjælpe ham op igen, og derfor var han stadig i live.

Han havde forsøgt at fortælle sin far om de forfærdelige ting i hans hoved. Men hans far havde set ud ad vinduet, og Taom var blevet stille.

”Jeg er videnskabsmand, Taom. Jeg lever af at adskille det, som er virkeligt, fra det, som ikke er. Og dine febervildelser er ikke virkelige. Jeg ville sige det samme til Kejseren, hvis det var ham, der var syg. Du må prøve at give slip på dem. Det er bare fantasi. Du gør dit eget liv sværere ved at være så ... dramatisk. Og du gør din mors liv sværere.”

Taoms far havde klappet ham på armen, rejst sig og var gået ud af værelset. Uden at se på ham.

Synerne og sygdommen havde fulgtes ad, så lang tid Taom kunne huske. Da han var lille, havde det skræmt ham meget. Taoms mor underviste ham selv. Han turde ikke være alene, og han kunne ikke møde andre mennesker. Hans mor trøstede ham, når han blev syg, men når han fortalte, hvad han så, blev hun urolig. Og at se hendes frygt gjorde det endnu værre.

Der var ingen regelmæssighed i anfaldene, ingen rytme eller logik. Nogle gange kom de, når Taom løb så hurtigt, han kunne, eller løftede noget tungt, andre gange ramte de ham, mens han sov eller ved middagsbordet. Det var en del af deres liv: Taoms, hans fars, hans mors. Nogle gange glemte de det, når de fløj med drager på skrænten ved huset, eller når han og far kæmpede med træsværd i haven, og mor stod og lo. Men anfaldene kom altid igen, og når de gjorde, fandt de deres pladser i det. Pladser, de kendte for godt.

Taom havde det dårligt over alt det, de gav ham, alle de timer, hvor de legede med ham, alle deres forsøg på at få ham til at fungere. Det føltes utaknemmeligt.

Så han lod være med at nævne sygdommen, når han var rask. Og han forsøgte at glemme synerne, når de var væk.

Men den dag, da Taom var ti år, havde synerne været så levende og uhyggelige, at han var nødt til at fortælle sin far om dem. Og da hans far rejste sig og forlod værelset, så Taom, at mor stod uden for døren. Han så hendes øjne, trætte og med en kulde, han ikke kendte. En kulde, han var skyld i. Det var ikke klart for ham, hvad han havde gjort. Men da var det gået op for ham, at han aldrig ville blive opdagelsesrejsende. At ingen eventyrere blev ramt af feberanfald, der gjorde, at de skulle hjælpes i seng og plejes. Eventyrere lod ikke mareridt og syner overskygge den verden, de var midt i.

Taom elskede sin fars historier fra rejser og ekspeditioner, og på en eller anden måde havde han altid taget for givet, at han skulle leve på samme måde som ham. Lange ture, flere måneder væk hjemmefra, eventyr med farer og spænding og derefter måneder hjemme med familien, hvor der blev fortalt historier og tænkt tanker og planlagt. Han havde drømt om at blive som sin far. Stor som et træ, fuld af historier, en mand, man kunne spørge om alt. Alle hans lege med Aena drejede sig om deres fremtidige liv som eventyrere.

Men den dag forstod han, at hans sygdom gjorde det umuligt for ham. Han var dømt til et liv uden rejser, uden eventyr. Uden indhold.

Han havde svært ved at finde nogen som helst mening i livet efter den dag. Og hvis ikke han havde haft Aena, havde der ikke været nogen.



Årene efter foregik enten på biblioteket på første sal, hvor Taoms mor underviste ham, eller ude i byen med Aena. Hun behandlede ham aldrig som syg. Og når han endelig fik et anfald, så vidste hun, hvad hun skulle gøre. Bagefter lod hun som ingenting, hvis ikke han ville tale om det.

Aenas mor arbejdede for hans forældre og havde gjort det, siden de begge blev født. Taom var vokset op sammen med Aena, og når hans far havde været væk, enten hos Kejseren i Mantua eller på ekspedition, var de sammen hele tiden. Aenas hår var en stor mørkebrun fuglerede, og hendes tøj var mere slidt end hans pæne skjorter.

Efterhånden som Taom blev ældre, blev han mere engageret i deres eventyr, men til gengæld mere ligeglad med konsekvenserne. Han kunne alligevel ikke blive til noget. Aena var stærkere, end han var, mere fysisk og sikrere på benene, men det blev opvejet af Taoms ideer og opfindsomhed.

En gang var de løbet gennem gaderne i en af deres fantasier, og Aena var buset ind i en stabel af krukker og fade. Købmanden selv var kommet ud af døren.

”Det var mig, der væltede dem,” sagde Taom.

Købmanden havde set på ham og på Aena. ”Så hils din far.”

Når Tom Endarlen – Taoms far – var hjemme, vidste byen det. Og derfor slap de afsted med mere.

Når Tom var ude at rejse, var folk ikke lige så overbærende og klagede oftere til Taoms mor. Men det eneste, der skete, var, at Linna, Taoms mor, sagde, at han og Aena ikke måtte ses i nogle dage. Hvilket de gjorde alligevel.



Nu var det fire år siden, at Taom blev syg på klippen. Siden han opdagede, at hans liv var låst fast. At ligegyldigt hvad han gjorde, så ville han aldrig rejse afsted på de virkelige eventyr, han engang havde drømt om. Så han var holdt op med at drømme om dem. Han havde ingenting at opnå, men heller ingenting at miste. Han var et mærkeligt sted i sit liv, et farligt sted. Noget måtte ske.

Denne specielle morgen løb Taom og Aena ud af det store hus, så tidligt de kunne. De blandede sig med de mange mennesker i gaden, og så snart de var sikre på, at de ikke kunne ses, drejede de ned ad vejen mod kysten.

Hans far var ikke hjemme nu. Han var rejst for en uge siden, og denne gang ville han være væk i lang tid. Måske et helt år, havde han sagt. Han kunne aldrig fortælle, hvor han skulle hen. Hans missioner var hemmelige, udstukket af Kejseren selv.

Kejseren havde altid været en del af Taoms liv. Han havde aldrig mødt Kejseren eller været i Mantua, Kejserens by. Han vidste ikke engang, hvem der var kejser lige nu – i resten af Mella hed han bare Kejseren. Men lige siden han var barn, havde hans far talt om, hvad Kejseren sagde, mente eller gjorde. Og hvad det betød for deres liv.

En ældre mand, de gik forbi, tog fat i Taoms hånd. ”Jeg skylder din far taget over mit hoved,” sagde han. ”Tak ham fra mig, Jolan.” Taom smilede og nikkede.

De nærmede sig kysten, og det tyndede ud i menneskene på gaderne. Vejene blev smallere og mere ubeboede.

De kunne godt huske vejen. Gennem krat og træer og bag nogle store sten. Det var lang tid siden, de havde været der. Det var en lille naturlig bugt, næsten helt afskærmet fra havet, hvor selv ikke skaldyrsfiskerne vovede sig ind. Der var nogle klipper nede i vandet, der stod forrevne op af det skummende vand, men der var ingen sti derned. Kun en klippevæg.

Han tænkte på den dag, da han var ti år gammel. Da han var blevet syg på vej ned. Da Aena måtte hjælpe ham op. Hans fars ord.

Nu var de begge to fjorten år, og de havde været bedste venner, længere end nogen af dem kunne huske. Der var ingen ukendte søer tilbage, ingen klatretræer, de ikke havde besejret for mange år siden, ingen huler eller bakker, de ikke havde erobret. Ingen mysterier, ingen eventyr. Der var ikke flere børn i byen, der ikke allerede syntes, de var mærkelige.

De havde talt mere og mere om klippen og turen ned til bunden. De ville finde en rute eller simpelthen klatre ned ad væggen, så de kunne stå på klipperne dernede.

Det blæste i dag, en frisk pålandsvind, og de lod vinden blæse dem igennem i nogle minutter.

”I dag gør vi det,” sagde Aena. ”I dag stopper vi ikke, før vi er kommet hele vejen ned. Er du med på den?”

Taom nikkede alvorligt. Han ville gøre det, om han så fik et anfald og døde. Hellere det. Han så på hende, hendes øjne funklede mørkt, de var to stykker kul, tænkte han. Der var en følelse i hans krop, noget nyt. Noget havde rykket sig inde i ham.



De kæmpede i lang tid på det øverste stykke. Vinden gjorde det ikke nemmere. Nogle meter nede kom de til et sted, hvor de ikke kunne komme videre. Klippevæggen skrånede svagt ind under det øverste stykke, og derefter var der fem meters direkte fald ned mod de store forrevne sten. Bølgerne slog vildt dernede og forsøgte at grave sig endnu længere ind under klippen.

”Vi stopper ikke.” sagde Aena. Hun forsøgte at sætte fødderne under sig, men der var ikke rigtig noget at støtte på. Hun søgte ind under den klippe, hun klamrede sig til, men Taom syntes, hun var ved at falde bagover. Han hang lidt over hende. Han var ikke dårlig til at klatre, men Aena var bedre. Det virkede naturligt for hende, og når hun var allermest koncentreret, fik hun et fraværende udtryk i øjnene, hun glemte, hvad hun lavede, hendes fingre og ben og krop var lavet af energi i stedet for knogler og hud og kød.

Det var sådan, hun så ud lige nu, og i et anfald af uovervindelighed slap hun med højre hånd, så hun nu kun holdt fast med den venstre.

”Aena, pas på!” Han bed tænderne sammen og koncentrerede sig om selv at holde fast.

Hun brugte sit ben til at få drejet kroppen, så hun kunne få hånden endnu længere ned.

Og så mistede hun grebet.

Det svimlede for Taom. Aena forsvandt under klippen lige foran ham. Han skreg uden at ville det og var lige ved at miste grebet og selv falde.

Han holdt vejret.

”Jeg er her!” Aenas stemme kom nedefra, over lyden af bølgerne. Og så så han hendes fingre, hun holdt fat i det nederste stykke.

Der var en mærkelig stilhed.

”Taom,” sagde Aena. ”Jeg kan se en afsats herinde.”

Hun begyndte at bevæge hænderne, så hun trak til højre, ind under Taoms skosåler.

”Pas på,” sagde han. Han så hendes krop svinge en gang ud, og så forsvandt hun fuldstændig. Han hørte hverken et bump eller et plask, men med vinden og vandet var det svært at sige, hvad det betød.

”Herinde. Herinde kan man komme helt ned. Bare gør som mig!”

Det tog mange lange minutter for Taom at kravle så langt ned, at kan kunne se hende uden helt at slippe med benene. Hun stod på en afsats inde under den sten, han hang på. Den var en meter bred og løb hen langs stenen, før den skrånede nedad. Taom tog godt fat og sænkede sin krop ud i den fri luft. Hans hjerte bankede, da han svang sig en gang, to gange, og derefter gav slip. Hans krop var tung, levende og virkelig. Han kunne mærke, hvordan hjertet fyldte hele brystkassen, og blodet bragede rundt i kroppen på ham. Han åndede mere luft ind på et splitsekund, end han nogensinde havde gjort, og hans arme og ben skød ud, hans hænder greb efter hvad som helst.

Han landede ved siden af Aena, sitrende af febrilsk dødsforagt.



”Hvad nu?” sagde Aena. Hun svedte. Bølgerne slog omkring de klipper, de stod på, og skummet ramte dem i ansigtet, før det enten faldt eller fordampede. Solen stod højt, og hver gang de kølige vindstød faldt, kunne de mærke dem på huden.

Taom forsøgte at holde fast i den lykkefølelse, han havde for ti sekunder siden. ”Vi kan bygge en hule!” Han kiggede rundt. Stedet var virkelig dødt. Der var nogle klipper, der ragede op over bølgerne, og som man kunne hoppe rundt på eller sidde på, og så var der klippevæggen, der var blevet mere og mere udhulet af bølgernes uendelige angreb. Der var ikke noget, man kunne bygge en hule af. Der var ikke noget som helst.

Han fik øje på et lille rundt bassin, formet af tiden. Og i det en lille grå og blå havslange, der pilede rundt for at finde en vej ud. Den ene side af den var visnet, krøllet og mørk, og den svømmede i cirkler. Den var nok blevet skyllet derop af en bølge, og den ville enten blive vasket ud igen ved et tilfælde eller dø her i løbet af dagen. Han havde aldrig set sådan en før.

”Nu fanger vi søslanger.” Taom hoppede hen på klippen med bassinet.

Aena hoppede med ham. Taom stod med et ben på hver side af bassinet, med hovedet mellem benene, og prøvede at gribe ud efter den lille slange. Til sidst fik han fat med sin venstre hånd omkring halen, men slangen vendte hovedet og bed ham i hånden lige under tommelfingeren.

Han slap slangen, der røg i vandet, og rejste sig op. ”Av!”

”Lad mig se,” sagde Aena. Der var fire små bloddråber der, hvor slangens tænder havde bidt ham.

”Det dunker i min hånd.” Han kunne mærke i håndleddet nu, og det nederste af hans arm.

”Kan du klatre?”

”Det tror jeg,” sagde Taom. Han kunne mærke en anden smerte bagest i hovedet, en velkendt skygge, der langsomt sneg sig frem. Ikke nu, tænkte han.

Han var bleg. Aenas øjne blev mørke. ”Lad os komme op.” Hun lod Taom klatre først og skubbede ham opad med den ene hånd for at hjælpe.

Taom vidste, at han skulle skynde sig. Ellers ville han ikke nå hjem.



På vejen stoppede Taom ikke en eneste gang. Han fik de sædvanlige smil og henvendelser i byen, men hans hånd gjorde så ondt. Og samtidig vidste han, at sygdommen var på vej. Den kom langsomt, men den ville blive voldsom denne gang. Slangens gift dunkede i hans krop. Han bed tænderne sammen og gik bare med Aena ved sin side, indtil han kom hjem.

Da hans mor så ham, blev han lagt i seng. Han faldt i søvn nogle sekunder efter.

Da han vågnede, var det mørkt udenfor. Der var mennesker sammen med ham, men han havde svært ved at fokusere.

”Hans feber er blevet værre,” hørte han lægen sige. De så ikke, at han var vågnet. Han kunne hverken røre sig eller sige noget. Lægen og mor hvirvlede frem og tilbage foran hans øjne, mørke, store skikkelser. ”Jeg har aldrig set den slags bid før. Er du sikker på, at pigen sagde, det var en slange?”

Smerten i Taoms hoved var små ryk i hvide nåle, dybt i hjernen. Hans led pulserede med en smerte, der var ved at opløse dem indefra.

”Jeg forstår det ikke,” sagde hans mor. ”Det her er ikke et af hans normale anfald. Hvad skal jeg gøre?”

Taom gled væk igen. Væk fra ordene og smerten og de mørke spøgelser.

Han vidste, hvad der kom nu. Han havde prøvet det så mange gange før. Han følte at han forlod sin krop og svævede op. Han kunne se sig selv, sin mor og lægen i det lille værelse. Han kunne se, hvor syg han selv så ud. Han fortsatte op gennem gulvet til farens arbejdsværelse og op gennem husets tag. Han hang i luften over huset og fortsatte længere op – over kvarteret og gaderne, han kendte så godt. Aenas hus, hvor hun boede sammen med sin mor, klipperne, havnen. Han svævede, indtil han så hele byen ligge der. Nu gik det hurtigt, og under ham blev kysten til en linje, der adskilte det store blå hav og Mella.

Skibene var små splinter i det blå, og han fortsatte op, indtil de forsvandt, og han skimtede andre byer og de omkringliggende øer. Byerne blev til små bunker af sandkorn, fejet sammen de steder, hvor floderne ramte havet, og han fulgte med øjnene alle floderne og så dem mødes i en stor hovedflod: Urd, der løb gennem Mella som en livgivende blodåre. Den kom fra bjergkæden og flød vestpå, gennem Skoven, indtil den til sidst strømmede ud i havet, og dens lyse vand blandedes med det mørkeblå. Undervejs lyste den som sølv frosset i tid.

Det var smukt, så smukt, men Taom græd, for han vidste, hvad der nu ville ske. Han fornemmede skyggerne allerede.

Hans feber tog til nu, den rev i ham, den forsøgte at løsne hans led og opløse hans krop i ild.

Skyggerne dukkede op bag bjergene, i ørkenens sand, i byerne og i skovene. Og samtidig kom lydene. Skyggerne voksede, og han hørte dem hyle som af vrede og vanvid, de rullede som en bølge over hele landet.

Han forsøgte som så mange gange før at minde sig selv om, at det var en drøm, at han var syg, at det var inde i hans hovede. Men det var mere virkeligt end hans mors kærtegn. End hans fars øjne.

De mørke skygger kom intetsteds og alle steder fra. De var ikke til at stoppe. Ikke til at kæmpe imod. Han vidste ikke, hvad slangens gift havde gjort, men synerne var voldsommere end normalt, endnu mere tydelige og virkelige. Han vidste at dette var sandheden.

Frygten overtog ham fuldstændig, og han ville væk, højere op, væk fra denne verden, for den ville gå under. Han hørte gråd og skrig fra tusinder og tusinder.



Taom vidste ikke hvor lang tid der var gået, da han fornemmede en anden.

Han blev først forskrækket. Dette plejede ikke at ske.

Men nu så han et ansigt for sig. Et, han ikke havde set før. Et rynket, vejrbidt ansigt med dybtliggende øjne, to grønne ædelsten. Det skærmede ham mod undergangen dernede.

”Taom,” sagde ansigtet. ”Du må ikke give slip.” Ansigtets stemme var rolig og rørte ham helt fysisk. Som et kærtegn. ”Taom, du skal komme tilbage med mig til den verden, der er nu.” Stemmen vibrerede inde i ham, løsnede ham, helede ham.

”Jeg ved ikke, hvad jeg skal gøre.”

”Tag min hånd.”

Taom kunne mærke følelsen af en hånd i sin, og han knugede den af alle kræfter. Smerten i hans hoved aftog, og han svævede ned mod verden igen. Men han så ikke Mella under sig nu. Synerne var væk, et fløjlstæppe var kastet over billedet.

”Vil verden gå under?” Spørgsmålet faldt ud af ham.

”Ikke hvis vi stopper det.” Svaret var kort og selvsikkert.

Han gled ind i sin egen krop igen, og nu kunne han høre sin mors åndedræt i rummet.

Han åbnede øjnene og så på sin venstre hånd. Den knugede en ru, varm hånd, der tilhørte en ældre mand. Hans ansigt var det fra drømmen, og han havde en smule sved på panden. Han åbnede også øjnene i dette sekund.

Hans lilla kappe og sorte hat fik Taom til at gispe.
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Ikke dø, Taom


Efter at Aena havde hjulpet Taom hjem, havde hun sat sig på gulvet ved døren til Taoms værelse og ventet.

Linna Endarlen, Taoms mor, var normalt venlig mod Aena, men denne gang var hun vred. ”Hvorfor kravlede I overhovedet derned?” havde hun spurgt hende, uden at vente på svar. Hun havde vendt sig om og bedt Aena om at gå hjem.

Nu var Aena hjemme i huset, hvor hun var vokset op. Kvarteret var fattigere. Lydene fra gaden steg, i takt med at det blev mørkere udenfor. Aena havde levet hele sit liv her og i Taoms hus. Da hun var lille, kom hun ofte med sin mor på arbejde om morgenen og vendte først hjem om aftenen. Hele dage med sin bedste ven.

Det var helt forkert at være hjemme. Hendes knoer var hvide. Hendes mor var stadig derovre. Der var sikkert brug for hendes hjælp. Det var dybt uretfærdigt og helt omvendt.

Det var klart, at Taom var sygere end normalt. Hans arm var blevet mere rød på hjemturen, og han lugtede mærkeligt. Sødligt.

Aenas frygt var altoverskyggende, den var værre end den, der havde banket igennem hendes krop, da de kravlede på klipperne. Hvad nu hvis Taom døde?

Turen hjem var det mest ensomme, Aena nogensinde havde oplevet.

Taom var faldet om på sengen. Hans hud var hvid og svedig, og armen var hævet og rød som en hudafskrabning. Han havde ikke engang sagt farvel til hende.

Taom. Ikke dø, Taom.

Aena vågnede på stolen, da hendes mor kom ind ad døren. Det var næsten daggry.



Aena brød sig ikke om Alem. Hun brød sig ikke om menneskene i byen eller om bygningerne, pladserne, stemningen. Hun havde altid følt, at det hele virkede falsk. Som en ide, nogle andre havde fået. Som om en eller anden havde besluttet sig for, at der her skulle være en by, og at menneskene skulle opføre sig sådan. Det var ikke en verden, hvor der var plads til hende.

Hun vidste ikke andet om sin far, end at han var taget afsted, før hun blev født. Han var handelsmand. ”En idiot,” havde hendes moster sagt, dengang hun stadig boede i huset.

Aenas moster var kun ti år ældre end Aena, og Aena savnede hende. Hun var blevet nødt til at flygte, fordi en eller anden havde anklaget hende for hekseri. Nu boede hun langt væk, ved Skoven sammen med en jæger.

Aenas mor var ulykkelig i flere måneder efter, men Aena – der på det tidspunkt havde været tolv – havde misundt sin moster. Det var sådan livet burde være. Spændende og eventyrligt.

Og det havde givet hende en drøm. Hun ville ikke giftes med en jæger fra Skoven. Hun ville selv være en.

Skovens jægere var beundrede skikkelser i Mella.

Der var ikke mange mennesker, der frivilligt bosatte sig ved den mystiske skov, der bredte sig i landet. Derfor var kystlandet næsten blevet jaget tomt for vildt, indtil Kejseren for et århundrede siden havde sat en stopper for al jagt i nærheden af byerne. I dag var det kun lovligt at jage i Den uendelige skov, men siden alle vidste, at den var forbandet, var jæger-hvervet skrumpet, indtil det i dag kun talte de modigste og mest stædige. De levede langs Skovens grænse i små hytter.

Vildt var en luksusspise, ligesom pels og skindtøj var noget, der var forbeholdt dem, der havde råd til det. Jægerlivet var respekteret, omgærdet af mystik og uden for resten af samfundet. Og for nogle var det blevet en måde at starte forfra på.

Det var Aenas drøm.

Det havde været svært at fortælle Taom, at hun ville flygte til Skoven og være jæger. For lige så meget, som hun hadede Alem, lige så meget var det Taom, der gjorde, at hun kunne holde ud at blive der.

Han havde set på hende med sine alvorlige øjne. Taom, der gerne ville være opdagelsesrejsende.

”Jeg tager med,” havde han sagt. Bare de ord. Ikke et spørgsmål, ikke en tvivl. Bare de ord.

Fra den dag talte de om, hvordan de skulle bo i en lille hytte ved Skoven. Aena hørte mange historier om jægerlivet fra de andre i kvarteret. Dem fortalte hun videre til Taom. Han var ikke i tvivl om, at Aena kunne blive jæger. Han troede på hende.

Aena orkede ikke at fortælle sin mor om sine planer. Taom var den eneste, der tog hende alvorligt.

Hun vidste ikke, hvad hun skulle gøre, hvis han ikke var der. Måske blive sindssyg.



Da hun vågnede næste morgen, gik hun direkte tilbage til Taoms hus.

Hun var bange for, hvad fru Endarlen ville fortælle.

Hun tog en dyb indånding og bankede på døren. Der var ingen, der svarede. Hun bankede igen, hårdere nu. Efter at have ventet lidt, tog hun i døren og gik ind.

Der var stemmer inde fra Taoms værelse.

”... eller også skal vi starte helt forfra.” Det var lægen, der talte. ”Jeg har prøvet medikamenter og omslag, men intet hjælper. Jeg har slået alle de modgifte, jeg kender, op, men intet passer. Jeg ved ikke, hvad jeg skal gøre.”

Hun kunne se Taom gennem dørsprækken. Han så livløs ud. Han var der ikke, ikke rigtigt. Hun havde set ham syg før, men ikke så syg.

Lægen, en yngre mand, sad i den ene stol over for fru Endarlen, der var bøjet forover som en gammel dame. Hendes ene hånd knugede et lommetørklæde, og hendes holdning var stiv, som kunne hun gå i stykker hvert sekund.

Lægen rømmede sig og kiggede ned i jorden. ”Fru Endarlen,” sagde han. ”Der er en ting til, De kan forsøge.” Hun løftede hovedet. ”Der er ikke noget, jeg kan gøre her. Jeg ved simpelthen ikke, hvad der er galt.” Han så ulykkelig ud. ”Måske skulle De prøve at tilkalde en broder?”

Fru Endarlen så bare på ham.

Der var stille lidt.

”Ved du, hvem min mand er?” sagde hun. Hendes stemme var lav. Hun lød gammel.

”Ja, selvfølgelig ved jeg det.” Lægen smilede og vred sig i stolen. Han tog mod til sig og fortsatte. ”Alle kender Deres mand. Og De må endelig ikke tro, at jeg ikke ved, hvad han står for. Men drengens tilstand er uændret ... Hvem ved, måske vågner han op om en halv time og beder om noget mad.” Han forsøgte et smil. Det var tydeligt, at han ikke regnede med, at det skete. Ikke om en halv time. Ikke nogensinde.

Fru Endarlen så ødelagt ud.

Lægen rejste sig op for at tage afsked. Aena listede sig ud ad hoveddøren igen. Tankerne hvirvlede rundt i hendes hovedet. Hun gik hjemad.

Det hemmelighedsfulde Broderskab var Tom Endarlens fjender. De var plattenslagere og forbrydere. Det havde han sagt mange gange. Det vidste alle.

Han havde ført retssager mod dem i Alem og ved Kejserens domstol i Mantua. Når der kom bud om problemer med Broderskabet, tog Tom Endarlen altid afsted, så hurtigt som muligt, for at rydde op.

Han havde altid advaret Aena og Taom mod at tage imod noget som helst fra en broder, hvis de mødte en. De ofrede mennesker, fortalte han. De ville omstyrte Kejseren. De ville underlægge alle frie folk en mørk lov og gøre folket til slaver. De ville lade Skoven sluge den frie verden.

Men Tom Endarlen var der ikke. Han ville være væk det næste lange stykke tid.

Hvis fru Endarlen bestemte sig for at få fat i en broder, var det ikke særlig svært. Her i Alem var de næsten at betragte som lovløse, men hun vidste, at der var andre steder, hvor de var værdsatte. Man kunne sende bud efter en fra Broderskabet, hvis man var i nød. I det kvarter, hvor Aena boede, var der visse mennesker, som kunne sende beskeden videre ad hemmelige kanaler, der strakte sig som blodårer lige under huden ud i hele landet.

Hun huskede, hvad Tom Endarlen altid sagde, når han brokkede sig over Broderskabet: ”De er over det hele!”



Da Aenas mor, Elaia, kom hjem fra arbejde den dag, virkede hun nervøs.

”Fru Endarlen er ikke sig selv,” sagde hun bare. ”Hun har sendt lægen afsted. Åh Aena, jeg håber, de kan redde ham.”

Men Aena vidste allerede, at lægen ikke kunne gøre noget. Hun skød hagen frem og kiggede væk fra de nervøse øjne. ”Hjalp du hende med at tilkalde en broder?” Hun stillede spørgsmålet så udramatisk som muligt. Men hendes mor gispede.

Aena fortalte hende, hvad hun havde hørt. Hun vidste godt, at hun ikke burde have lyttet, men lige nu var der en ustyrlig energi i hendes krop, der truede med at ødelægge alt. Hun havde ikke tid til regler nu. Aena var ligeglad. Taom var i fare. ”Gjorde du det? Hjalp du hende?”

Elaia var stille et øjeblik. ”Ja. Jeg sendte bud efter en broder, der bor ude i Alemskoven for tiden.” Så blev hun nervøs igen. ”Hvad vil hr. Endarlen ikke sige? Hvad skal jeg gøre? Var det forkert?”

Aena kiggede på hende, som om hun var en fremmed. ”Ikke hvis det kan hjælpe Taom. Så må Tom Endarlen sige, hvad han vil.”



Aena ventede foran Endarlenhusets dør næste dag. Hun så broderen komme og fru Endarlen åbne døren for ham og hurtigt genne ham ind. Da hun så Aena, sendte hun hende et blik, Aena ikke kunne tyde. Det var den aften, at Taom kom til sig selv igen.
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Endigo


Taom kiggede på den lilla kjortel. Han vidste godt, hvad dragten betød, men han havde aldrig set en fra Broderskabet i virkeligheden. Han holdt fast i broderens hånd.

”Du er vågen.” sagde hans mor. Han så op på hende. Skyggerne, han havde set, var der stadig. Han havde svært ved at slippe dem. En flig af det mørke, der snart ville skylle ind over hele øen.

”Du må fortælle mig, hvad det er,” sagde Taom. Den ældre mand bevægede ikke sit ansigt. ”Er det virkeligt, det jeg ser? Er det virkeligt?” Han tænkte på alle de gange, han havde prøvet at fortælle enten sin far eller mor om det.

Broderens grønne, dybe øjne så på ham. ”Det, du så, var virkeligt.”

Noget gik løs inden i Taom, og han fik tårer i øjnene.

”Er det sket før?” sagde broderen. Han så på fru Endarlen, der så utilpas ud.

”Hele hans liv,” sagde hun. ”Han har altid fået anfald.”

”Og du har altid set disse ting?” Han så direkte på Taom igen.

”Ja,” sagde han. Han græd. ”Lige siden jeg var lille.” Han var altid bange for at blive syg. For at se folk dø, en verden gå under. Og uden mulighed for at fortælle andre end Aena om det.

Broderen så bare på ham.

”Hvad betyder det?” sagde Taom. ”Hvad betyder det, jeg ser?”

”Taom,” hans mor lød urolig nu.

”Jeg kan lære dig det,” sagde broderen og klemte hans hånd. Han kiggede på Taoms mor. ”Din søn har en evne. Og en sygdom. En forbandelse og en velsignelse. En evne, der kan ødelægge hans liv. Hvis ikke han bliver oplært.”

Linna så frem og tilbage mellem broderen og Taom. Hendes ansigt var forvredet. ”Evne? Han får undervisning herhjemme hver dag.”

”Det er kun brødre, der kan træne den evne, fru Endarlen.” Han holdt en lille pause. ”Taom kan blive en af os. Eller han kan blive et halvt menneske. Jeg foreslår, at han tager med mig gennem Skoven. Til Det hellige bjerg.”

Taom gispede.

Linna så ud, som om hun fik noget galt i halsen. ”Du havde feber,” sagde hun. Hun lød bange. Undskyldende. Til broderen sagde hun: ”Du skal ikke tage min søn med dig nogle steder hen. Er du klar over, hvilket hjem dette er? Hvilket tag du sidder under? Ved du, hvad min mand ville gøre, hvis han fandt ud af, at du overhovedet blev lukket indenfor i dette hus? Hvad han ville gøre med mig?”

”Jeg vil ikke tage din søn med mig nu. Jeg bor for tiden i Broderhuset i den lille skov uden for byen. Men til vinter vender jeg tilbage gennem Den uendelige skov til Det hellige bjerg, og hvis drengen vil, så kan han komme med. Så lærer jeg ham op.”

Det var forår nu. Taom forestillede sig, hvordan det ville være at rejse sammen med den gamle mand.

Hans mor rejste sig op. Hendes stemme var lav. ”Du får ham ikke.” Han havde aldrig hørt sin mor sådan. Han holdt stadig fast i broderens hånd.

”Rejs dig op, slip mit barn, og gå.”

Taoms fingre forsøgte at låse sig om broderens hånd, men det nyttede ikke. Broderen rejste sig op. Men før han gik, vendte han sig mod Taom og lænede sig ned.

”Det, du leder efter, er Mithos.” Ordet lød som en udånding, en vind, der raslede i trækronerne. ”Med Mithos kan vi vinde over mørket.”

Broderen bukkede for Linna og gik. Hans lilla kjortel flagrede efter ham, og i hånden bar han sin høje bredskyggede hat.

Det tog en uge, før Taom blev helt rask igen. Men denne gang forlod mørket ham aldrig helt. Mørket var i verden omkring ham. Hans mor talte næsten ikke til ham. Hun undgik hans øjne.

Den eneste, han kunne tale med, var Aena. Da han så hende, smilede han, og hun smilede tilbage. Hun var ikke forandret.



Ugerne efter blev svære for Taom. Verden omkring ham var blevet en forklædning, og han havde fået et glimt om bagved. Broderen havde sagt, det var sandt. Måske så andre det samme. Virkeligheden var mere end det, han havde lært. Samtidig vendte billederne af død og mørke tilbage til ham. De lagde sig oven på blomstermarken, der duftede af liv og forår, et knudret træ, der så ud, som om det var hundrede år gammelt, havørnen, der fløj lavt over huset. Det forsvinder alt sammen, tænkte Taom. Marken dør, træet smuldrer, og ørnen rådner.

Hans venstre hånd var blevet stiv og tynd, med fire mørke ar. Den var kroget som en vissen gren, og den var ikke så smidig som den højre.

Nogle gange sad han alene på skrænten der, hvor han var kravlet ned, og så på bølgerne, der blev ved med at slå ind mod klipperne. Havet er, som det altid har været. Det bølgede mod klipperne, før Kejseren underlagde sig Mella, før her var mennesker overhovedet. Havet er uendeligt, og selv når det er dødt, bliver det ved med at slå mod klipperne. Stenene forsvinder, mågerne forsvinder, men ikke det grå hav.

Da han forlod sin seng, havde Aena først været meget opmærksom. De talte sammen hver dag, om hvor broderen kom fra, hvor hans hus lå, om Taom kunne tage med ham til vinter. For at komme til Det hellige bjerg skulle man igennem Skoven, og Aena sagde, at hun ville med. Hun ville så gerne se Skoven, og brødrene var de eneste, der rejste hele vejen igennem den og kom tilbage.

Aena var aldrig blevet undervist i noget, hun kunne hverken læse eller skrive, men hun vidste, hvordan man overlevede. Da Taom fortalte, at broderen havde sagt, at det, han så, var virkeligt – krigen og døden og skyggerne – var han først bange for, at hun ville tro, han var skør. Men Aena nikkede bare. Hun troede ham.



Efter at Taom blev rask igen, begyndte de at lede efter Broderhuset, og de brugte et par dage på at gennemsøge det lille skovbryn, der lå som et tyndt bælte rundt om byen. Det var Aena, der først så den høje skorsten. Huset lå et stykke væk fra vejen, der snoede sig gennem træerne.

Foran var der en lille lysning med en bålplads og et bord med redskaber, som de ikke kunne genkende. De var så optagede af dem, at de ikke lagde mærke til den skikkelse, der trådte ud ad døren.

”Taom,” sagde broderen. Som et trylleord. ”Og en ven?” Hans grønne øjne fandt Aena. Han så venlig ud. Ikke på samme måde som voksne var venlige over for børn, men mere afventende, uden nogen bagtanke.

”Det er Aena,” sagde Taom. ”Hun vil gerne med gennem Skoven.”

Broderen lagde hovedet en smule på skrå. ”Du er heldig, Taom.”

Han så på hende. Ja, han var heldig.

”Jeg har lige lavet the,” sagde broderen. ”Vil I ikke drikke en kop med mig?”

Taom tog sig sammen. ”Jeg – jeg kender stadig ikke dit navn.”

Broderen smilede lidt bredere. ”Nej. Mit navn er ikke noget, jeg bare giver ud. Når man er i Broderskabet, er ens vigtigste betegnelse ’broder’. Og det er det eneste, de fleste behøver at vide.”

”Nej, selvfølgelig,” sagde Taom. ”Jeg ville heller ikke –”

”Mit navn er Endigo,” sagde broderen. ”Taom og Aena, velkommen til dette Broderhus.”

Endigo svarede på alle deres spørgsmål. Han fortalte om Det hellige bjerg, hvor brødrene blev undervist, om den magiske skov, man skulle igennem.

Kun når Taom begyndte at spørge ham om mørket, holdt Endigo lidt igen.

”Hvad betyder det ord, du sagde til mig? Mithos? Hvordan kan vi kæmpe mod mørket?”

”Langsomt, langsomt,” sagde Endigo. ”Der er nogle ting dybt i dig, der skal frigøres eller ændres, før du kan forstå, hvad mørket i virkeligheden er. Det tager tid.” Lyset var forsvundet fra aftenhimlen.

”Må vi godt besøge dig igen?” sagde Taom.

”I kan altid komme forbi. Hvis ikke jeg er her, så er jeg her nok næste gang.”

På vejen hjem kom efterårsstjernerne frem. Som hvis himlen i sin glæde over solnedgangens skønhed svedte små dråber af lys. De blev enige om ikke at fortælle, hvor de havde været.



De begyndte at gå til skoven omkring Alem, hver gang de havde fridag. Nogle gange var Endigo der, men for det meste var Broderhuset tomt. Når det skete, blev skoven deres eventyr.

Alemskoven var lille og overskuelig, slet ikke som Den uendelige skov. De havde aldrig udforsket den så meget, fordi den stadig blev brugt til fuglejagt af Alems bedre borgerskab, men dette forår virkede den tom.

Aena ledte legen, når de var her. Hun fandt fuglereder, udpegede dyrespor og satte improviserede fælder. Hun klatrede i træer, så Taom ikke kunne følge med, hun byggede køjer i træerne af grene og blade, og hun kunne være så stille, at hun kom helt tæt på de fugle og egern, de så.

Taom glemte at tænke, over hvor han var, og hvilken vej de var kommet ad, for han var vant til, at Aena vidste det. Hun mistede aldrig stedsansen.

Og hele tiden talte de om deres liv. Aena som jæger og Taom som broder.

En dag var en vildkat gået i en af Aenas fælder. Den lå og ventede på dem. Dens lilla øjne funklede roligt under de pjuskede ører.

”Hvad laver den her?” sagde Aena. ”Der er ikke vildkatte i Alemskoven.”

”Den må have vandret hele vejen fra Den store skov,” sagde Taom. Tanken gjorde ham utryg. ”Hvad skal vi gøre ved den?”

”Vi må slippe den løs,” sagde Aena. Vildkatte var kloge dyr. De blev sjældent jaget, fordi man sagde, det gav uheld. Ifølge et gammelt eventyr kunne vildkatte tale, de valgte bare at være stille, fordi menneskene ikke havde noget klogt at sige. Katten var på størrelse med en hund. Dens bageste ben sad fast i løkken.

Aena satte sig hen til katten uden at slippe den med blikket. Den blinkede. Hun rakte den ene hånd frem og tog fat i bagbenet. Aena bevægede sig langsomt og flydende. Taom tænkte, at hun var elegant som katten. De var samme slags dyr.

Hun fik viklet løkken af benet og skulle til at sætte kattens bagpote ned igen, da den lagde ørene tilbage, åbnede øjnene på vid gab og blottede sine tænder i en høj hvæsen, der lød som vand, der blev kastet på en brandvarm pande. Dens pels stod op langs ryggen, og Aena slap dens fod, lige før den sprang op og med sin ene forpote slog ud efter hendes ansigt. Hun trak lynhurtigt hovedet tilbage, men kattens klør strejfede hende, og hun tumlede bagover.

Vildkatten landede på alle fire, hvæsede igen og strøg væk i underskoven, hurtig som en skygge.

Taom nåede at forestille sig alt muligt, før han sad ved siden af Aena og fjernede håret fra hendes ansigt.

Riften blødte, men var ikke så dyb.

Aenas øjne glimtede, mens hun mærkede på såret med sin hånd.

”Hvad griner du af?” sagde Taom.

Hun satte sig op.

”Den var så blød, Taom. Den var så levende. Så stærk og hurtig. Så du den?” Hun spejdede ind i skoven efter den. ”Tak,” råbte hun. ”Tak!”

Den dag talte de hele vejen hjem om, hvordan deres hytte skulle være, om, hvilke dyr hun ville fange, om hun måske ville se nogle af de ånder, der går i Skoven, og om, hvordan hun ikke skulle være bange, for hvis man ikke er bange, bliver man ikke dræbt.

I deres drømmehytte boede de begge to, Taom og Aena. Hun gik på jagt, og han skrev bøger og udforskede Den uendelige skov, for hvad er bedre end en gåde, man kan vandre i?



De fortalte Endigo om vildkatten. Han sagde ikke meget. Da han hørte, at Aena havde sluppet katten fri igen, nikkede han.

”I gør det lettere for hinanden,” sagde han en dag, hvor de vandrede rundt i skoven omkring Broderhuset for at finde urter og blomster. ”Vi leder alle sammen efter en stemme, der kan minde os om, hvem vi egentlig er. Nogle få finder den stemme i et andet menneske. Aena, du har Taom, og Taom, du har Aena.” Han bukkede sig ned efter en samling små skud.

”Taom, du ser klart. Du har evnen. Men Aena, du ved, hvad der er sandt. Du har viljen. Hvis I bliver ved med at hjælpe hinanden, kan I blive de mennesker, I kan mærke dybt inde i jer. De mennesker, der først nu skal til at springe ud.”

Endigo fortalte dem aldrig, hvor han tog hen, når han var væk. Taom forestillede sig, at han var ude at helbrede sygdom, kurere besættelser og stå for navneritualer at begravelser. I baghovedet rungede hans fars stemme stadig. Den fortalte, hvor farlige brødre var, hvor onde de var, at de alle sammen var svindlere eller mordere. Men når han var sammen med Endigo og Aena, blev stemmen tavs.

Foråret blev til sommer, og sommeren begyndte efterhånden at ligne efterår, og det var den lykkeligste tid i Taoms liv. Han blev ikke syg, ikke en eneste gang, og det mærkelige var, at han – næsten som da han var barn – helt glemte, at han kunne blive syg. Langsomt blev det koldere at færdes i skoven, og mørket kom tidligere på eftermiddagen. Taom og Aena brugte alle deres dage på at være sammen med Endigo eller færdes i skoven.

En dag havde de hjulpet Taoms mor med at hugge brænde til pejsen. Der var et par timer til aftensmad, og de besluttede sig for at besøge Endigo. Da de kom frem til Broderhuset i skoven, var solen gået ned.

De kunne høre stemmer derindefra. De stoppede, usikre på, om de havde ret til at buse ind, mens Endigo havde gæster, men selv udefra kunne de sagtens høre, hvad der blev sagt.

”Der er ingen tvivl om, at det nærmer sig,” sagde en dyb stemme.

”Vores brødre i Arrun så tegn på himlen for to uger siden,” sagde en yngre stemme. ”Og seerne i Det hellige bjerg er alle sammen enige. Det kommer, og vi kan ikke nå at stoppe det.”

Der var en pause. Det løb koldt ned ad Taoms ryg. Jeg ved, hvad de taler om, tænkte han.

”Har du fundet ud af noget her?” sagde den dybe stemme.

Endigo svarede med sin sædvanlige, rolige stemme. ”Jeg er blevet endnu sikrere på, at vi kan redde Mella. Der er noget i Alem. Men jeg bliver nødt til at bruge noget mere tid her. Jeg er nødt til at være sikker.”

”Der er ikke mere tid, mester Endigo,” sagde den yngre stemme. ”Vi har brug for dig i Det hellige bjerg. Vi bliver nødt til at forberede ofringerne.”

Den dybe stemme var enig. ”Du ved, vi tror på dine anelser. Men vi bliver alle sammen kaldt tilbage. Tiden er knap.”

Stilhed igen. Endigo rømmede sig. ”Jeg har måske en mulighed her for at give os et våben mod mørket.”

Taom lukkede øjnene. Også Aena virkede bange nu. Hun så Taoms forpinte ansigt. Hun tog fat i hans hånd og klemte til.

”Mester Endigo,” sagde den dybe stemme. ”Broderskabet har brug for dig. Snart.”

Aena og Taom kunne høre, at de rejste sig op derinde. Den unge stemme sagde: ”Vi må tilbage. Tag den tid, du behøver. Men jeg håber, vi ser dig snart igen.”

De krøb tilbage i buskadset, da døren åbnede sig. I lyset fra den åbne dør så de tre skikkelser i kjortler. To af dem med de høje hatte på. De to mænd omfavnede hurtigt Endigo og vendte sig for at gå væk.

Aena og Taom sneg sig ind i skoven. Da de var kommet uden for hørevidde, begyndte de at løbe.

Da de nåede Alem, stoppede de forpustet op.

”Det er det, du altid ser,” sagde Aena. ”Når du er syg.” Hun så rædselsslagen ud.

Taom nikkede. De talte ikke på gåturen gennem byen. Da de nåede Taoms hyggelige hus med den duftende varme mad, spiste de uden mange ord og tog så afsked med hinanden. Aena skyndte sig hjemad, og Taom lagde sig i sin seng.

Han følte, at han var ved et vigtigt punkt i sit liv. Enten tror jeg på det, jeg så, og hjælper Endigo og Broderskabet med at bekæmpe det, eller også gør jeg ingenting, ligesom min mor, ligesom alle menneskene i Alem. De ved ingenting, de tror ikke på den slags. De lever i en anden verden. Han kunne igen høre sin fars tordnen mod Broderskabet. Men i hans hoved blev han afbrudt af Endigos stemme: ”Jeg er blevet endnu sikrere på, at vi kan redde Mella.” Det havde han sagt.

Nu begynder mit liv, tænkte han udmattet. Han faldt i søvn, mens den sætning hvirvlede rundt i hans hoved.



Aena svarede ikke med det samme. Det var midt på dagen den næste dag. Hun så ikke overrasket ud. Mere som om hun tænkte sig om.

”Jeg er klar,” sagde hun og så ham lige i øjnene. Smilet bredte sig i hans ansigt.

”Godt,” sagde han bare.

Da de senere gik mod skoven, var verden var ny og anderledes. De talte om, hvad de ville pakke, når de skulle afsted. Aena ville tage sin kniv med – hun havde én god kniv – og Taom ville en tage en af sin fars notesbøger, som han kunne skrive alle sine oplevelser ned i. ”Det ville han selv have gjort,” sagde han.

Da de kom frem til Broderhuset, var det mørkt og lukket.

”Han er allerede rejst,” sagde hun. Taom sagde ingenting. Aena fortsatte. ”Vi skulle ikke have ventet til i dag.”

”Nej, han er sikkert bare ude på en af sine opgaver. Han ville ikke rejse uden at sige farvel.”

De undersøgte huset, men det var låst, og når de kiggede ind ad vinduet, kunne de se, at Endigos ting var væk. Da de havde gået rundt om huset tre gange, satte Taom sig ned på jorden og stirrede ind i træerne.

Hvad nu? Det var ham, der skulle oplæres af Endigo. Det var Taom, der ville optages i Broderskabet.

Aena forsøgte at opmuntre ham på vejen tilbage. Men han svarede ikke på hendes spørgsmål, og når hun foreslog, at de kunne rejse næste sommer, og at Endigo sikkert ville hente ham der, sagde han ingenting.

”Taom,” sagde hun. ”Han var nødt til at rejse.”

”Hvis han er nødt til at rejse, så er jeg også.”

”Du skal bare overleve Alem indtil sommer. Det burde ikke være noget problem.”

Han stoppede op og så på hende. ”Aena, spørgsmålet er, om Alem overlever indtil næste sommer. Det mørke, de talte om, det er det mørke, jeg så. Det er ikke et billede, ikke en overdrivelse. Det er verdens ende. Enden på Alem. Hvis vi bliver her, er det enden på os.”

Hvordan skulle hun også kunne forstå det på den måde, han forstod det på? Selv hvis hun troede på ham, var det ham der havde set mørket, hørt skrigene, følt kulden og døden. Og han vidste, at det var på vej.
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Far kommer hjem

Oppe fra skrænten så de skibene, der sejlede forbi og ind mod Alems havn. De stod i lang tid uden at sige noget. Endigo var rejst, og deres plan var bare en drøm igen.
Taoms øjne fandt et skib med Kejserens flag. Det var ikke mange kejserlige skibe, der kom til Alem, det var mest handelsskibe og fiskere fra de ydre øer. Han stirrede på skibet, det mindede ham om noget.
Taom havde drømt om at besøge Kejserens by, Mantua, siden han var en lille dreng. Byens hvide slot var sagnomspundet. Slottet fortsatte nedad og indad i selve Mellas grundklippe. Kun Kejserens nærmeste kendte alle rummene i det hvide slot, og der skulle være gigantiske riddersale og hele kirker under jorden, gange så brede som veje og sale med så højt til loftet, at man kunne bygge et hus derinde. Over jorden var det hvide slot kendt for sine spir, der strakte sig som et bjerg af kalk op over alle andre bygninger, nogle af dem med guldindlagte mønstre, der glimtede i sollyset.
Selve byen Mantua var et sted, hvor de grove blå-blege tatoverede sømænd fra Tali-Nur og El-Ku mødtes med blækspruttefiskere fra de ydre øer, der slæbte deres gigantiske fangst på pramme efter skibet hele vejen fra de uudgrundelige dyb uden for Mell-havets nordlige rev. I Mantua kunne en kæmpeblæksprutte indbringe en årsløn. Videnskabspræsterne havde et akademi i byen, der kun var overgået af templerne i videnskabsbyen Gabala.
Det var her, kejser Montin for snart et tusinde år siden var gået i land med Det skælvende skjold. Han havde vandret op ad bakken ad det, der i dag var Kejserpasset, Mantuas bredeste gade, og op på toppen af bakken, hvor han havde stødt skjoldet i jorden og svoret, at han ville frelse Mella. Der, hvor han stod, grundlagde han slottet og dermed byen. Med skjoldet, som han havde hentet på den anden side af havet, skjoldet, der bar to sorte ulve på en hvid baggrund, havde han bekæmpet barbarerne, der dengang hærgede Mella, og gjort en ende på Den mørke tids overtro og ulykke.
Mantua var stedet, hvor alle Mellas historier begyndte eller endte. Det var herfra alt kom.
Som om et stearinlys blev tændt i et helt mørkt lokale, og man kunne se, hvad der før lå hen i mørke, gik det op for Taom, hvad det var, der var specielt ved skibet: Hans far var ombord. Og skibet var på vej hjem. Han kunne ikke forklare, hvad det var ved lige præcis dette skib, der gjorde, at han vidste, at det var hans fars. Dets hvide og gyldne kejserlige flag glimtede, men det var stadig for langt væk, til at han kunne skimte nogen af dem ombord.
Taom så skibet glide syd og vest om bag pynten. Han kiggede på Aena med store øjne.
”Hvorfor ser du så mærkelig ud?” sagde hun.
”Min far er lige sejlet forbi.”
”Din far? Hvad mener du?”
Et smil bredte sig langsomt på hans læber.
Hun smilede vantro tilbage til ham. ”Så du ham? Hvad mener du?”
”Det var et af Kejserens skibe. Min far er ombord. Det kan jeg mærke. Sådan er det.” Han så ind i hendes brune øjne.
Vinden løftede hendes filtrede hår og slog med det som en hund med et legetøjsdyr.
”Jamen så glæder jeg mig til at se, om din far har nogle skatte med hjem fra skyggelandene, eller hvor han nu har været.”

Taoms mor sad i stuen med et sjal, hun havde arbejdet på de sidste uger. Da de kom ind ad døren, smilede hun til Taom og fortsatte med sjalet.
”Far er ved at lande i Alem i et af Kejserens skibe,” sagde Taom.
Linna Endarlens hænder holdt op med at bevæge sig. ”Hvad mener du?”
”Han er lige sejlet forbi os ude ved revet. Han er nok snart hjemme,” sagde Taom. Det var først nu, hvor han sagde ordene, at han egentlig forstod, hvad det var, det betød. Hans far ville komme hjem til huset og til ham. Livet ville blive normalt igen.
Hele sin barndom havde Taom vænnet sig til de lange rejser. Tom Endarlen fortalte altid historier fra sine ture til de eksotiske skyggelande oppe nord for Mella og Ødelandet langt øst på. Det var en del af hans fars natur, at han skulle rejse.
”Det derude er hele verden,” sagde han til Taom, da han var otte år. Han pegede ud over vandet en forårsdag, hvor himlen virkede uendeligt klar og dyb, og man kunne se de nordlige øer langt væk på horisontens tynde linje. ”Alt, hvad der er værd at vide, er derude. Dyr, der er mindre end myrer, bygger paladser af blade, der er større end Kejserens. Krigerne fra Ash-Tai smeder sværd, der er så skarpe, at de kan skære i diamanter. Og nordøst for Malama ligger den mælkehvide ø med den forstenede jungle. Når man skal igennem den, bliver man nødt til at knuse planterne med en hammer for at lave sig en sti.”
Jo, Taom forstod godt, at hans far skulle afsted igen og igen. Han forstod godt, at alle de ting skulle tegnes ind på landkort og beskrives. Så kunne han jo selv besøge dem en dag, hvis han blev modig nok. Det havde hans far i hvert fald sagt.
”Det her,” havde Taoms far sagt og slået ud med hånden for at indikere byen med huset og resten af kysten, ”det her er ingenting. Det her er ikke verden. Det er bare her, vi bor. En dag skal jeg tage dig med ud i den virkelige verden. Når først du har set, hvad der gemmer sig derude, så forstår du, hvad jeg mener.”
Taom havde set sin fars blik forsvinde ud i horisonten og havde godt vidst, at det trak i ham. Men det gjorde ikke noget, for han skulle med ham en dag. Når han var væk, drømte Taom hver nat, at hans far kom hjem.
Da han blev ti og opdagede, at det aldrig blev sådan, forsvandt hans entusiasme for farens rejser. Længslen og savnet blev til en smerte. Og smerten blev større og større, den voksede ind i alle dele af hans liv, så han ikke kunne spise eller lære noget.
Efter nogle måneder var savnet blevet hårdt og lille, det gemte sig dybt nede i ham, og han fik nemmere ved at leve igen. Nemmere ved at trække vejret.
”Jeg sagde, hvad mener du?” sagde Linna. Taom havde ikke svaret hende. Linna knugede sjalet i den ene hånd, og de to fingre, der holdt om nålen, var helt hvide.
”Far er på vej.” Taom smilede. ”Far er på vej hjem.” Han gik ind mod sit værelse, det eneste sted i huset, han kunne holde ud at være for tiden. Aena fulgte efter ham.
”Hvordan ved du det?” Linnas stemme fik dem begge til at standse. ”Hvorfor siger du sådan nogle ting? Det ved du jo ikke noget om.”
Taom vendte sig mod hende: ”Jeg så hans skib. Jeg kunne mærke, det var hans skib.”
Han kunne se mørket i hende nu.
”Jeg vil ikke have, at du lyver for mig. Jeg vil ikke have, at du siger ting, du ikke ved noget om.” Linnas stemme var skinger. Hun stod op nu. Sjalet lå på gulvet. ”Er det Aena, der får dig til at lyve?”
Taom skulle til at sige noget, da Aena selv svarede.
”Hvis Taom siger, hans far kommer, så taler han sandt. Jeg har ikke fået ham til noget som helst.” Hun vendte sig og gik ud ad døren.
”Begynd ikke på den slags overtro,” sagde Linna. Hun var fattet nu. Bestemt. ”Vores hus er ikke et sted for den slags. Det kan du lade de gamle koner om. Men din far har ikke opdraget dig sådan. Det her er fornuftens hus.”
”Hvad med broderen, der hjalp mig?”
”Det var en fejl. En fejl, jeg aldrig vil have, at du nævner igen!” Taom vidste ikke, hvad han skulle sige. Hun var bange.
Han gik efter Aena ud ad døren, men hun var allerede væk. Hun måtte være løbet sin vej. Han gik ind igen, og uden at se på sin mor gik han direkte ind på sit værelse og lukkede døren.
Taom hørte hoveddøren gå op og sin mor løbe ned ad trappen, hendes udbrud og stilheden i deres omfavnelse. Lidt efter gik døren til hans værelse op.
”Taom!” Hans far tog tre ivrige skridt ind i værelset, omfavnede ham og kyssede ham. Taom kunne genkende hans duft og følelsen af hans stærke arme, som en drøm der gik i opfyldelse, en drøm, der bare var denne omfavnelse og denne stemme. ”Så stor du er blevet.” Han trak Taom i håret og kinderne som for at se, om han virkelig var der. Taom smilede. Hans far var også blevet ældre.
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